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СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 
Г 

( 

Г-н Председатель, 
Как известно 21 февраля с.г. Совет Безопасности принял резо­

люцию, касающуюся положения в Республике Конго  (док, S/U7ÍH ). в 

этой резолюции выражалась глубокая озабоченность Совета Безопасности 
в связи  с положением в названной стране и, прежде всего, озабочен­
ность таящейся в нем серьезной угрозой международному миру и без­
опасности. В резолюции также был намечен ряд практических мероприя­
тий, направленных на нормализацию положения в Республике Конго* 
Эти мероприятия, хотя далеко и не соответствовали, по мнению 
советской делегации, требованиям обстановки в Конго, все же могли 
бы внести известный вклад в решение проблемы К^нго, если бы они 
оказались претворенными в жизнь без промедления, 

В настоящее время, когда прошло почти три месяца со дня 
принятия указанной резолюции. Представительство СССР при Органи­
зации Объединенных Наций хотело бы знать, что именно предпринято 
для практической ее реализации. В частности, оно считает необходи­
мым получить официальную информацию относительно фактического 
исполнения пункта 2 раздела А упомянутой резолюции, в котором было 
зафиксировано, причем уже не впервые, настойчивое требование Совета 
Безопасности о том, чтобы "были приняты меры к немедленному выводу 
и эвакуации из Конго всего бельгийского и другого иностранного 
военного и полувоенного персонала и политических советников, не 
находящихся в ведении командования Организации Объединенных Наций, 
а также  всех наемных солдат". Представительство СССР при этом 
интересовали бы прежде всего официальные данные относительно того. 
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какое именно количество персонала указанных  выше категорий к 
сегодняшнему дню реально выведено и эвакуировано с территории 
Республики Конго, какое количество все еще остается в Конго и когда 
вывод всего персонала будет осуществлен полностью. 

Далее,Представительство СССР имеет в виду пункт 4 раздела А 
резолюции, где говорилось, что "будет проведено немедленное и 
беспристрастное расследование с целью выяснения обстоятельств смерти 
г-на Лумумбы и его соратников и что виновники этих преступлений 
подвергнутся наказанию". Было бы важно узнать, например, получены 
ли за истекшее время представителями Организации Объединенных Наций 
в Конго какие-либо материалы, проливающие дополнительный  свет  на 
указанный вопрос, предпринимались ли какие-либо меры со стороны 
этих представителей с тем, чтобы собрать такого рода сведения, когда 
созданная по решению Генеральной Ассамблеи специальная Комиссия, 
имеющая целью предпринять упомянутое в п. А-4 резолюции  s/kjkl 

расследование, намерена приступить к выполнению  своих  задач, какие 
сроки она ставит перед  собой  для их осуществления и каким будет 
порядок ее работы. 

Кроме того, стало известно, что между представителями Секре­
тариата Организации Объединенных Наций в Конго, с одной стороны, 
Касавубу и Бомбоко, с другой, недавно было подписано соглашение, 
касающееся реорганизации конголезской армии. При этом в данном 
соглашении, судя по имеющимся сведениям, от имени Организации 
Объединенных Наций даются дополнительные обязательства, не преду­
смотренные непосредственно в решении Совета Безопасности от 
21 февраля 1961 г. Представительство СССР при Организации Объеди­
ненных Наций считает ненормальным и недопустимым, что члены Совета 
Безопасности до сих пор не поставлены официально в известность о 
подписании указанного соглашения и не имеют его официального текста, 
хотя оно фактически подписано от имени Организации Объединенных 
Наций и ссылается, насколько известно, на решение Совета Безопасно­
сти от 21 февраля. 
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Наконец, Представительство СССР хотело бы обратить Баше 
внимание на пункт 1 раздела Б той же резолюции, где выражено настой­
чивое требование Совета Безопасности, чтобы "был созван конголез­
ский парламент". На этот счет в печати публикуется всякого рода 
информация, но члены Совета Безопасности официально не информиро­
ваны, приняты ли какие-либо конкретные меры предетавителяз-ди Орга­
низации Объединенных Наций в Конго во исполнение этого пункта 
резолюции, имевшего смысл  скорейшего восстановления законности и 
суверенных прав конголезского народа, когда и где намечается  созыв 
конголезского парламента, какие принимаются меры к обеспечению 
безопасности членов парламента, учитывая, что на значительной 
территории Конго продолжается бесконтрольное хозяйничанье группы 
лиц, действующих в нарушение всех законов Конго и ставших у власти 
путем военного переворота. 

Советское представительство было бы признательно за получение 
такой информации и выражает надежду, что она даст возможность членам 
Совета Безопасности составить представление о Фактическом положении 
дел в Республике Конго, о ходе выполнения принимаемых Советом 
Безопасности решений, в том числе резолюции от 21 февраля 1961 г,,, 
и о возможных дальнейших шагах в интересах конголезского народа и 
мира в Африке. 

Прошу Вас, г-н Председатель, данное письмо распространить в 
качестве документа Совета Безопасности. 

С уважением, 

В. Зорин 
Постоянный Представитель 

СССР при ООН 




